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210-658-3816
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Finst Sunday of Lent

T

Pastor: Fr. Thumma Prathap Puimen ‘(Daminga de Cuaresma

Email: pastor@saintmonicaconverse.net
Parochial Vicar:
Fr. Lubin Moreno
Email: vicar@saintmonicaconverse.net
Parish Office Hours:
Mon., Tue., Thur., & Fri.
9:00 am - 5:30 pm
& Wed. 9 am - 7pm
Closed for lunch: 12:30 - 1pm
Mon. - Fri.
Sat: 10am - 2pm &
Sun: 10am - 3pm ! '

St. Monica Catholic Church Converse ‘

Mass Time:
Mon., to Fri. 8:15 am English
& 6:30 pm Bilingual g

Saturday Daily Mass at 9:30 am i

Saturday Vigil Mass at 5:30 pm
Sunday Masses in English:
7:30, 9:15, 11 am and 5 pm
Domingo Misas en Espaiiol:
1,3 &5 pm
Confession / Confesion:
Wednesday 5:30 pm &
Saturday 3:30 pm

ST. MONICA CATHOLIC SCHOOL
Principal: Mrs. Karmen Chavez
Early Childhood - 8th Grade
Academy Day Care 18 months - 3 year olds
210-658-6701
E-mail: office@saintmonica.net
You can still register your child for the 2025/2026 School Year
Todavia puede registrarse para el Afio 2025/2026
www.saintmonicaconverse.net/saint-monica-catholic-school

St Monica Catholic School




First Sunday of Advent / 1° Domingo de Cuaresma

MASS SCHEDULE: The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday
Masses are live-streamed on Facebook.
HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el
Domingo son transmitido en vivo en Facebook.

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO DE SACERDOTES ES SUJETO A CAMBIO
Monday/Lunes, February 23rd

Memorial of Saint Polycarp, Bishop and Martyr
Memoria de San Policarpo, Obispo y Martir
Mass/ Misa 8:15 a.m. Fr. Lubin
Mass/ Misa 6:30 p.m. Fr. Lubin

Tuesday/Martes, February 24th

Seven Founders of the Order of Servites, Religious
Siete Santos Fundadores de la Orden de los Siervos de la Virgen Maria, Religiosos

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma

Mass/ Misa 6:30 p.m. Fr. Thumma
Wednesday/Miércoles, February 25th

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Lubin

Mass/ Misa 6:30 p.m. Fr. Thumma

Confessions / Confesiones
Thursday/Jueves, February 26th

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Mass/Misa (Bilingual/Bilingiie) 6:30 p.m. Fr. Lubin
Holy Hour 7:15 p.m.

Friday/Viernes, February 27th
Memorial of Saint Gregory of Narek, Abbot and Doctor of the Church
Memoria de San Gregorio de Narek, Abad y Doctor de la Iglesia

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma

Stations of the Cross (English) 6:00 p.m.

Mass/Misa (Bilingual/Bilingiie) 6:30 p.m. Fr. Lubin
Saturday/Sabado February 28th

Rosary (Bilingual/Bilingiie) 9:00 a.m.
Mass 9:30 a.m. Fr. Lubin
Confessions / Confesiones  3:30 p.m.
Mass/ Misa 5:30 p.m. Fr. Lubin

Second Sunday of Lent
II Domingo de Cuaresma
Sunday/Domingo, March 1st
Masses in a.m. 7:30 a.m. Fr. Lubin

& Dcen. Sean
9:15 a.m. Fr. Lubin

& Decn. David
11:00 a.m. Fr. Lubin

& Decn. David
1 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma

& Decn. Joel
3 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma

& Dcn. Luis Gomez
5 p.m. (English) Fr. Thumma

& Decn. Luis Mata
7 p.m. (Espaiiol) Fr. Thumma

& Dcn. Luis Gomez

Misas de la manana

Masses in p.m.

Misas de la tarde

@ Mass Intentions

8:15 a.m. (SI) St. Monica Parishioners
6:30 p.m. (SI) St. Monica Parishioners
8:15 a.m. (B) Aylleen Balderas

1 Holy Souls in Purgatory
(SI) St. Monica Parishioners

(SI) Conversion of Sinners
(B) Victoria Engracia

(B) Victoria Engracia

(SI) Nestor Thomas

1 Preston Trinkle
(SI) St. Monica Parishioners

(B) Paula Anderson

1 Holy Souls in Purgatory

1 Mary Kirby

(SI) St Monica Parishioners

1 Leissa Sutton

1 Cruz Cerda III
1 Charles Guzman
1 Troy Guzman

+ Linda Susan Kneupper
1 Lorraine Heaney

Mon 2/23

Tue 2/24

6:30 p.m.

Wed 2/25 8:15 a.m.

6:30 p.m.

Thurs 2/26 8:15 a.m.

6:30 p.m.

Fri. 2/27 8:15a.m.

6:30 p.m.
9:30 a.m.
5:30 p.m.

Sat.  2/28

Sun. 3/1 7:30 a.m.
9:15 a.m.

11:00 a.m.

T Virginia Tennison

(B) Nancy Zepeda
(B) Yolanda Phillips

1 Paul Olivo Sr.

+ Manuel & Lilia Ybanez

T Irma Kotanan

T Reynold & Alicia Gonzalez
1 Bob Hovis

(B) Mario Montoya

(B) Julian Camps

(SI) Rafael Torres

+ Maria Fernandez

1 Elia Lara

1 Blanca Rodriguez

1 Max Rubio

1 Julio Roman

(SD Conversion of Sinners

1 Tyra Tyquiengco

+ Kapryna Lynn Tyquiengco
(SI) Ricardo & Araceli Ramirez
T Irene Arriaga

1:00 p.m.

3:00 p.m.
5:00 p.m.

7:00 p.m.

This week’s sanctuary lamps are for the
Repose of the Soul of Shirley Gratt and for
The Birthday of Melissa Martinez

E\.

COLLECTIONS

February 15th $ 14,540.00
Online collection  $ 3,213.00
Second Collection for St. Monica School $ 2,281.00

Online Collection for St. Vincent de Paul $ 389.00
Online Collection for St. Monica School $§ 97.00

March 1st Second Collection:

Military Ministry
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In our prayers, let us ask the Lord for health for our
sisters and brothers who are ill:

En nuestras oraciones, pidamos al Sefior por la salud

de nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos:

Py
Reguest

>

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu, Olga B.,
Linda Duncan, Maria J., Maxine Lerma, Helen Arispe,
Arthur Thomas, Lisa Lee, Luis M Vega, Barbara Cantley,
Suzie Littrell, Alena Quintero, Irma Mendez, Brenda,
Nildia Johnston, Manuel M., Lucy Barajas, Tim Knotts,
Lisa Lee, Douglas, Tyler Acosta, Melissa, Diane Thatcher,
Maria F., Ernesto Sosa, Jennifer Sanchez, Irene Cantu,
Leo Cantu, Jose Martinez, Vanessa P., John Cortez,
Velma Duran, Jan Beland, Felix Davila, Rob Wick,
Agnes McKenzie, Ernie & Sally Gonzales, Kenia Aguilar,
Maria Luisa Nieto, Dolores Vaquera & Family, Sara Chase,
Navarro, Catarina Garza, Debbie Garcia, Armando Aguero,
Rose, Paul D., Angel Cantu, Barbara Garza, Evan Pesek,
Pawlick family, Laura Cynthia Peters, Bill Eastman,
Robert, Adam Thomas, Gabriel M., Michael Burgos,
Barbara Rials, Trini & Jackie Cantt, Tony Rippy,
Edwardo Guevara, Adalene, Blanca, Donelia Jimenez,
Janet Hillson, Pablo Martinez, Aleda, Lucy Zamora,
Emma Phillips, Lee Myers, Linda Olin, Mary Gutierrez,
Ariel & Clara Casiano, Jeannie & Paul, Maria Ramos,
Anna Cortez, Ignacio Urabazo, Becky Cortez, Francis,
Judy Gutierrez Kahn, Juan Esquival, Andrew, Edith,
Alfredo Covarrubias & Family, Sergio Martinez Ortiz,
Christina S., Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley,
Rocio Martinez, Hector Balderas, Diana Palomo,

Vicky Guevara, Mary Angel Garcia, Manuel Lozano,
Sophia Pusateri, Sylvia Gonzales, John Baldwin,

Rafael Torres, Daniela Basulto, Donna Ann Salinas,

Anna Roberta Kotso, Vickie Rubio, Julie Martinez,
Manuel & Tenchia Trevino, Nicholas Kerwin, Nick Ramos,
Ginobili Villa, Joann & Sebastian, Carlos Alberto Garcia,
Gil Chagoya, Michael Thompson, Marissa Rubio,
Melquiades Cardenas, Mary Lou Thompson, Farzad Farzan,
Camelia Pineda, Mike Say, Mark Rivera, Martha Cuevas,
Jose & Rosa Haydee Soltero, Francisco Valenzuela,
Nicole Marie Mondani, Juan Pablo Torres, Raul Ramirez,
Reynaldo Ricky Yanong, Olivia Rodriguez, Jorman Guerra,
George San Augustin, Dcn. Joel Castellanos, Iker Andre,
Richard Valentino, Matthew Chavez, Rogelio Rodriguez,
Diana Villela, Margie M., Miguel Rodriguez, Rebeca Silva,
Marilyn Luther, Michael Deriso, Linda Santillan,

Linda Gomez, Jesus Garcia, Ceja Marquez, Ceci Nieto,

Clemente Hernandez Orozco, Betty Chrisman, Nease
Maria Ramirez Rodriguez, Nora Landin, Jcor
Mauro Daniel Torres, Wilson Washington, PR )

the sick

Christy Arriola, Monica Martinez,
Eulalio Lopez Anasatacio, Raymond S. Gonzales

COMMITTEES
Pastoral Council President:  Julio Zanago
Finance Council President: Barbara Stewart
Building Board President: Tony Canez

CHOIR DIRECTORS
Music Coordinator: Pedro Ramirez
Gil Lugo, Sat.; 5:30pm & Sun; 7:30am
David Rodriguez Sun 3:00pm
Bill Staggs, 9:15 am.
Michelle Hernandez, 11 a.m..
Pedro Ramirez, Spanish 1p.m.
Cedric Elevancini. , Spanish 3 p.m.
Lilli Soto, 5 p.m. or Bill Staggs 5 p.m.
Lupita Gonzalez 7pm Sunday
To join the choir, speak with the director of the Mass
you attend.

SACRAMENTS

ANOINTING OF SICK: Contact the church office to
setup an appointment with a priest.

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in
English & 4th Saturday of the month in Spanish. Please
contact the parish office to register.

MARRIAGE & QUINCEANERA MASS: At least 6
months notice is required. Contact Deacon David at the
parish office.

OCIA: Adult converts or those needing sacraments are
invited. Please contact Timo Zepeda for more
information.
RECONCILIATION: Wed. 5:30 p.m.& Sat. 3:30 p.m.
or by appt.
RELIGIOUS EDUCATION & EDGE: Includes
preparation for First Communion and Confirmation
Grades K— High School.
Email: RE@saintmonicaconverse.net

Applications Now Open
A New Door is Opening for Catholic Families
Discover how Texas Education Freedom Accounts (TEFA)
can help your family choose a Catholic Education

Aplicaciones Estan Abiertas
Se abre una nueva Puerta para las familias Catolicas.
Descubra como las Cuentas de Libertad Educativa de Texas
(TEFA) pueden ayudar a su familia a elegir una
Educacion Catolica.

Paulita "Pauline" Palacio
Galvan Day

It is with deep sorrow to inform you
that Paulita Day was called to her
heavenly home on Wednesday Feb. 4th :
with her loving husband by her side. 7.4

Visitation: Tuesday February 24, 2026
5:30 pm - 6:25 pm
Rosary: at 6:30 pm at Colonial Funeral Home
625 Kitty Hawk Road Universal City, TX 78148
Mass: Wednesday February 25, 2026 at 11:30 am
St. Monica Catholic Church
501 North St. Converse, Texas 78109
Internment: Wednesday February 25, 2026 at 1:30pm
Fort Sam Houston National Cemetery
1520 Harry Wurzbach Rd. San Antonio, TX 78209

Our deepest heartfelt condolences to the family.
May she rest in peace.




First Sunday of Advent / 1° Domingo de Cuaresma

“Pastor’s Voice”
First Sunday of Lent: From Adam to Christ
Dearest St. Monica Family,

As we enter the First Sunday of Lent, the reading

from Romans 5:12-19 invites us to reflect on the reality of
sin and the greater reality of God’s grace. Saint Paul
presents a powerful contrast between Adam and Christ,
between disobedience and obedience, between death and
life.

Through one man, Adam, sin entered the world, and with sin
came death. This is not merely a story of the past. Itis a
truth we experience daily. Broken relationships, injustice,
selfishness, and suffering all point to the consequences of
sin that continue to affect humanity and family life. Lent
begins by acknowledging this reality honestly. We recognize
our weakness and our need for redemption.

Yet Saint Paul does not leave us in despair. He points us to
Christ. Through the obedience of one man, Jesus Christ,
grace has overflowed to many. Where sin increased, grace
increased all the more. This is the heart of Lent. God does
not abandon humanity to sin. He enters our brokenness to
restore us.

For families, this message is deeply consoling. Mistakes,
failures, and struggles do not define us. God’s grace does.
Christ offers new beginnings. Lent becomes a season to
choose obedience over compromise, forgiveness over
resentment, and hope over discouragement.

This first Sunday calls us to examine our lives honestly and
to trust more deeply in Christ’s saving work. Through
prayer, fasting, and acts of charity, we open our hearts to the
transforming grace of Jesus. As we walk this Lenten
journey, may we move from the legacy of Adam toward the
new life offered in Christ, confident that God’s grace is
stronger than sin and His mercy greater than our failures.
God bless you all. God bless America.

Yours Truly,

Rev. Thumma Prathap
February 21st & 22nd 2026

“Voz del Pastor”
Primer Domingo de Cuaresma: De Adan a Cristo
Querida familia de Santa Monica:

Al entrar en el Primer Domingo de Cuaresma, la lectura de
Romanos 5:12-19 nos invita a reflexionar sobre la realidad del
pecado y la realidad mayor de la gracia de Dios. San Pablo
presenta un poderoso contraste entre Adan y Cristo, entre la
desobediencia y la obediencia, entre la muerte y la vida.

A través de un solo hombre, Adan, el pecado entré en el
mundo, y con el pecado vino la muerte. Esto no es solo una
historia del pasado. Es una verdad que experimentamos a
diario. Las relaciones rotas, la injusticia, el egoismo y el
sufrimiento sefialan las consecuencias del pecado que siguen
afectando a la humanidad y la vida familiar. La Cuaresma
comienza reconociendo esta realidad con sinceridad.
Reconocemos nuestra debilidad y nuestra necesidad de
redencion.

Sin embargo, San Pablo no nos deja desesperados. Nos sefiala
a Cristo. Mediante la obediencia de un solo hombre,
Jesucristo, la gracia sobreabundo6 para muchos. Donde abundo
el pecado, sobreabundo la gracia. Este es el corazon de la
Cuaresma. Dios no abandona a la humanidad al pecado. El
entra en nuestra fragilidad para restaurarnos.

Para las familias, este mensaje es profundamente consolador.
Los errores, los fracasos y las dificultades no nos definen. La
gracia de Dios si. Cristo ofrece nuevos comienzos. La
Cuaresma se convierte en un tiempo para elegir la obediencia
en lugar de la transigencia, el perdon en lugar del
resentimiento y la esperanza en lugar del desanimo.

Este primer domingo nos llama a examinar nuestras vidas con
honestidad y a confiar mas profundamente en la obra
salvadora de Cristo. Mediante la oracion, el ayuno y las obras
de caridad, abrimos nuestros corazones a la gracia
transformadora de Jesus. Al recorrer este camino cuaresmal,
que podamos pasar del legado de Adan a la nueva vida
ofrecida en Cristo, confiados en que la gracia de Dios es mas
fuerte que el pecado y su misericordia, mayor que nuestros
fracasos.

Dios los bendiga a todos. Dios bendiga a America.
Atentamente,
Padre Thumma Prathap
21y 22 de Febrero 2026

Get ready and Save the Date
April 26, 2026

10 am to 6 pm
Join us for a day of fun with
family and friends!
Enjoy delicious food, lively music,
local vendors, games for all ages, and
best of all plenty of fellowship with
your fellow parishioners.
More details coming soon.

We look forward to celebrating together!
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FREE
PARKING.

GRATIS

ST.MONIC
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JENTRADA!
GRATIS

JOIN US TO CELEBRATE

UNASE CON NOSOTROS
PARA CELEBRAR

« pw =
>, Preparense y reserven la fecha
VAL ; 26 de abril 2026

10 am hasta 6 pm
iUnase a nosotros para un dia de
diversion con su familia y amistades !!
Disfrute la comida deliciosa, musica,
vendedores locales, juegos para todas
las edades y lo mejor de todo, mucha
companerismo con sus feligreses.
Mas detalles muy pronto.
jEsperamos celebrarlo juntos!
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ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109 February 22, 2026

2026 St. Monica Lent Schedule /2026 Horario de Cuaresma de Santa Monica
Iﬁnt A Time of Repentance, Grace el Renewal
. Un Tiempo de Arrepentimiento, Gracia y Renovacion
B8O . ...
' Daily Evening Bilingual Mass at 6: 30 pm
Misa Vespertina Bilingiie Diaria a las 6:30pm &

English Stations of the Cross at 6:00pm_every Friday during Lent
Via Crucis en Ingles a las 6:00 pm todos los Viernes durante la Cuaresma

Healing Mass / Misa de Sanacion
Thursday March 5th at 6:30pm / Jueves 5 de Marzo a las 6:30 pm
Confessions with several priest will begin at 5:00 pm
Confesiones con varios sacerdotes comenzara a las 5:00 p.m.

Penance Service / Servicio de Penitencia
Thursday March 26th For our Young at Heart-those who can not drive at night
from 12 noon to 2pm and For all others 6:30pm
Jueves 26 de Marzo Para nuestros Jovenes-de-Corazon--aquellos que no pueden
conducir de noche, de 12 medio dia a las 2 pm y para el resto 6:30 pm

HOLY WEEK SCHEDULE
Easter Triduum April 2 - 4, 2026 THE EASTER
Holy Thursday April 2, 2026 TRIDUUM

7:00 pm Bilingual Mass The Lord’s Supper 5’ J
Ze |

10:00 pm Tenebrae—Bilingual

Good Friday April 3, 2026
2:00 pm Stations of the Cross - English
3:00 pm Lord’s Passion Service - English
4:30 pm Live Stations of the Cross - Bilingual
Weather permitting at the back field
7:00 pm Lord’s Passion Service - Spanish
Easter Vigil Saturday April 4,2026 8 pm Vigil Service Bilingual

Easter Schedule / Horario de Pascua

6:30 am English Sunrise Mass in the Church / Misa en Inglés al Amanecer en la Iglesia
9:15 am English Mass in the Church / Misa en Inglés en la Iglesia
11 am English Mass in the Church and 11:15 am English Mass in the Parish Hall
1pm Spanish Mass in the Church and 1:15 pm Spanish Mass in the Parish Hall
3 pm Spanish Mass in the Church / Misa en Espafiol en la Iglesia
5 pm English Mass in the Church / Misa en Inglés en la Iglesia
7 pm Spanish Mass in the Church / Misa en Espafiol en la Iglesia

In observance of Easter, and to allow our staff to spend time with family and friends, the Parish Office will be closed
Thursday April 2 and remain closed until Monday April 6th at 9 am

En conmemoracion de la Pascua, y para permitir que nuestro personal pase tiempo con familia y amistades, la Oficina Parro-
quial estara cerrada el Jueves 2 de Abril y permanecerd cerrada hasta el Lunes 6 de Abril a las 9 am




First Sunday of Advent / 1° Domingo de Cuaresma

The next diaper drive will be on

February 14—22
The Guadalupe Home is a Catholic charity
co-founded by our beloved parishioner,
Rose Marie O’Conner. As a transitional living
program, it provides homeless expectant mothers a safe place
to live while nurturing their babies. The home also encourages
mothers to become independent, creating a new life for their
families. Baby Needs Wish List:
o Diapers: Sizes #3, #5,& #6 - Pull-ups 4T/5T & 5T/6T
Baby Wipes & Paper Towels
Baby Food & Similac Milk
Tylenol for infants & children
First Aid & Hygiene Items - Off/Insect Repellent
Laundry Detergent (Small Size) - Tissues/Kleenex
New Pillows  Bath Towels ( New/full size)
Gender Neutral Fitted Crib Sheet
Kids Toothbrush & Toothpaste
Kitchen Towels - Umbrellas
Please place your donations in the baby crib located in the
church foyer and thank you for your support.

May God Bless You!

The Knights of Columbus—Diaper Drive I Caballeros de Colon - Colecta de Panales

(> DIAPER & INFANT
/@%\M sSUPPLY DRIVE L C%14 al 22 de Febrero

La proxima colecta de pafales sera el

a de Guadalupe es una Caridad
Catolica fundado por una de nuestras amadas feligreses, Rose
Marie O’Conner. Es un programa de vivienda de transicion que
proporciona futuras madres sin hogar un lugar seguro mientras
cuidan sus bebes. La casa alienta madres a ser independiente,
creando una nueva vida para sus familias.
Lista de Deseos de Necesidades Esenciales para Bebe:
Panales: Medida #3, #5, y #6
*’Pull-ups” medida 4T/5T y 5T/6T
*Toallitas Himeda y Toallas de Papel
*Comida de bebe y Leche Similac *Tylenol para infantes y nifios
eEstuches de Primer Auxilio y Articulos de Higiene
« “Off’/Repelente de Insectos
*Detergentes para ropa (medida chica) - Toallitas Kleenex
*Almohadas Nuevas - Toallas de Bafio (Nuevas/medida grande)
«Sabanas ajustable para cuna de color neutral
«Cepillos de Diente para nifios y pasta de diente
eToallas de Cocina - Sombrillas
Favor de poner sus donaciones en la cuna de bebe localizado en
el vestibulo de la Iglesia y gracias por su apoyo.
Que Dios los Bendiga !

| The Knights of Columbus Council 968 1will be
I offering their Famous Fish Fri every Friday

I from 20 February through 27 March

12026. Come join us in the School Cafeteria

i

RO GT D

4 h El Consejo 9681 de los Caballeros de Colon

1 ofrecera su famoso Viernes de Pescado todos
los Viernes del 20 de Febrero al 27 de Marzo de

' 2026. Acompafienos a la cafeteria de la escuela

I for a great meal and fellowship. Adult plates include i para disfrutar de una excelente comida y compaifierismo.
12 pieces of fish, fries, hushpuppies, coleslaw and green § Los Platos para Adultos incluye 2 piezas de pescado,

I beans or corn for $12.50. Children 12 and under can | papas fritas, maiz dulce, ensalada de coles y judias ver- |
| get a Childs plate for $7.50 which includes 1 piece of | des o maiz por $12.50. Nifios 12 0 menos pueden ob- |
| fish and the rest of the fixings. tener un Plato Infantil por $7.50 que incluye una pie- |

p HHH Tttt j za de pescado y el resto de los acompafiamientos.
j The Knights and St Vincent De Paul will partner again § L R N R R R A R N

for 40 cans for Lent food drive. Bring your can goods
and place them in the collection bins in the foyer
before weekend masses during lent. The 4
food pantry is in need of canned Cani=
I vegetables, peanut butter, Mac and Cheese, an
I Rice, Dried Beans, Cereal, jelly and canned
I meat. Please do not bring any perishable
litems or items that have expired.

|

Los Caballeros y San Vicente de Paul se asociaran nueva-
mente para recolecta de alimentos40 Latas Para la Cua-
resma. Traiga sus alimentos enlatados y coloquelos en
los contenedores de recoleccion en el vestibulo antes
de las misas de fin de semana durante la Cuaresma. La

Dhpys despensa de alimentos necesita verduras enlatadas,

mantequilla de mani, macarrones con queso, arroz,
frijoles secos, cereales, mermelada y carne enlatada.
Favor de no traer alimentos ya vencidos. Gracias

Get your tax returns prepared at our Catholic Charities
office! Guadalupe Community Center VITA
Monday through Friday 12:00 pm — 6:00 pm

Saturday 9:00 am - 3:00 pm
1801 W César E Chavez Blvd, San Antonio, TX 78207
(210) 222-2975

This program offers free tax preparation to individuals earning up
to $65,000 per year, helping our neighbors save their hard-earned
money. They can help with tax preparation for tax years 2020-
2025. What to bring to receive free tax filing:

Original photo identification
- Original Social Security Number card
- All tax documents, including W-2s, 1099R’s, SSA-1099, 1099

Misc, bank interest, or dividend forms (1095A)
- Completed intake forms in English or Spanish

(]j Catholic Charities
Archdiocese of San Antonio, Inc

iPrepare sus declaraciones de impuestos en nuestra Oficina de
Caridades Catolicas!

Centro Comunitario Guadalupe VITA

Lunes a Viernes de 12:00 pm a 6:00 pm
Sabado 9:00 am - 3:00 pm (210) 222-2975

1801 W César E Chavez Blvd, San Antonio, TX 78207

Este programa ofrece preparacion de impuestos gratuita a
personas que ganan hasta $65,000 al afio, ayudando a nuestros ve-
cinos a ahorrar el dinero que tanto les costé ganar. Pueden ayudar
con la preparacion de impuestos para los afios fiscales 2020-2025.
Que llevar para recibir la declaracion de impuestos gratuita:
Identificacion original con fotografia, Tarjeta original de Seguro
Social, Todos los documentos tributarios, incluyendo formularios
W-2s, 1099R’s, SSA-1099, 1099 Misc, intereses bancarios, o de
dividendos (1095A), Formularios completos en Ingles o Espaiol.




ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

February 22, 2026

“All your children shall be taught by the Lord; great shall be the peace of your children.” Isaiah 54:13

SCHOOL CHOICE

Applications open
February 4- March 17

Need help registering? We will have
computers setup in the school cafeteria to
help you register. Our faculty will be there to

provide support.

Please see dates and times below.

Registration

Sunday

Feb 8: 10am -12:30pm
Feb 15: 12pm -2:30pm
Feb 22: 10am -12:30pm
Mar 1: 12pm -2:30pm

__ole

St. Monica '
\"CAK‘EICLIC SCHOOL

e

ELECCION DE
ESCUELA

Se abriran las
aplicaciones el
4 de Febrero al 17
de Marzo
éNecesita ayuda para
registrarse? Tendremos
computadoras en la
cafeteria de la escuela para
ayudarle. Nuestro

profesorado estara alli para
brindarle apoyo.

Por favor, consulte las
fechas y horqylos a
continuacion.

Registracion
Domingo
Feb 8: 10am - 12:30pm
Feb 15: 12pm - 2:30pm
Feb 22: 10am-12:30pm
Mar 1: 12pm - 2:30pm

Your Child, Your Choice.
School Choice
Through TEFA (Texas Education Freedom Account)
How can I have my child(ren) attend
St Monica Catholic School?
APPLY, APPLY, APPLY
Most Children receive up to $10,000 and
students with special needs up to $30,000.

One sibling accepted
ALL siblings accepted.

APPLICATIONS OPEN
FEBRUARY 4, 2026

Scan the QR code for
more information.

Opciones de Escuelas
es su decision
Cuentas de Libertad educative de Texas (TEFA)
Como puedo lograr que mi hijo(s) estudie(n) en
La Escuela Catolica de Santa Monica?
Apliqué, Apliqué, Apliqué
La mayoria de los nifilos pueden recibe hasta
$10,000 y los estudiantes con necesidades
especiales hasta $30,000.
Si uno de sus hijos es seleccionado
automaticamente los hermanos seran
elegidos también.
COMENSA EL 4 DE FEBRERO

Escanee el codigo QR para mas
informacion.
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As we continue our journey of faith,
below is the Religious Education

calendar for the remainder of the Reh’giu
school year. Thank you for your GALENDA!

continued commitment and participation.
All classes resume February 24th & 25th
Classes will be held on March 4th & 5th

NO CLASSES during Spring Break
March 10th & 11th

CLASSES RESUME 17th &18th also 24th & 25th

NO CLASSES during Holy Week
March 31st & April 1st

Class resume April 7th /8th. 14th/15th
Last day of classes April 21st/ 22nd

'/////////////////////

St. Monica’s Teen ACTS Retreat
will be held March 13-15,
at Cordi Marian Retreat Center.
It will be a fun activity-filled three day retreat
where you can grow in your faith and have a
better relationship with God!
The cost is $225, however, financial assistance is
available. For more details, contact:
Lyle Pearce at 210-913-5585 or
Mrs. Toni Esplnoza at 956—493-3867

Congmtu[atzons

On Thursday, Feb. 12th,
49 teens received the
Sacrament of
Confirmation.
Bishop Gary Janak
officiated the Mass and
shared a deeply heartfelt

message to the teens.
May each of you always
feel the presence and
guidance of the Holy Spirit within you as you continue your
journey of faith.

R N NN\ \\.\\«\
TEEN

3

ACTS.

A medida que continuamos nuestro camino de
fe, a continuacion se presenta el calendario de
Educacion Religiosa para lo que resta del afio
escolar. Gracias por su continuo

compromiso y participacion.

Todas las clases regresan el 24 y 25 de Febrero.
Habra clases el 4 y 5 de Marzo.

NO HABRA CLASES durante Vacaciones
de Primavera el 10 y 11 de Marzo

CLASES REANUDAN EL 17y 18 de Marzo y
También el 24 y 25 de Marzo

NO HABRA CLASES durante Semana Santa
31 de Marzo y 1 de Abril
Clases reanudan el 7 y 8, 14 y 15 de Abril

Ultimo dia de clases es el 21 y 22 de Abril

Retiro ACTS para Adolescentes de Santa Moénica
Se llevara a cabo del 13 al 15 de Marzo,
En el Centro de Retiro Cordi Marian.

Sera un retiro de tres dias lleno de actividades
divertidos donde podra crecer en su fe y tener
una mejor relacion con Dios!

El costo es de $225; hay asistencia financiera
disponible. Para obtener mas detalles,
comuniquese con Lyle Pearce en 210-913-5585
o Sra. Toni Espinoza en 956—493-3867

/////////////////////
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Felicidades

El Jueves, 12 de Febrero,
49 adolescentes recibie
ron el Sacramento de la
Confirmacion. El Obispo
Gary Janak Oficio la

| Misa y compartio un
emotivo mensaje para los
adolescentes. Que cada
uno de ustedes sienta
siempre la presencia y la
gula del Esplrltu Santo en su interior mientras contintan su
camino de fe.

Dear St. Monica Family, I invite you to
take a moment to prayerfully view the

. newly restored Stations of the Cross in the
| sanctuary. They have been beautifully
enhanced with a gold and brown
background and wooden arches, giving
them renewed dignity and beauty. This restoration was
generously sponsored and completed by Mr. Howard
Gully and Mrs. Jan Van Slambrock, who dedicated
nearly two months to this project. We are sincerely
grateful for their time, talent, and love for our parish.
Please join me in thanking them for enriching our
church and our prayer.

Querida familia de Santa Monica, los invito a tomar un
momento para contemplar con oracion el Via Crucis
recién restaurado (pausa). Han sido bellamente
realzados con un fondo dorado y marrén y arcos de
madera, lo que les otorga una renovada dignidad y
belleza. Esta restauracion fue generosamente
patrocinada y completada por el Sr. Howard Gulluli y
la Sra. Jan Van Slambrock, quienes
dedicaron casi dos meses a este proyecto.
Les agradecemos sinceramente su tiempo,
talento y amor por nuestra parroquia.
Acompaiieme en agradecerles por
enriquecer nuestra Iglesia y nuestra oracion.
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Sursday, G ebruary 266

St. Monica Catholic Church
501 North Street
Converse, TX 78109
7:15 pm
following the 6:30 pm Mass

- Experience Lourdes Water
« Touch the Grotto Rock

- Adoration & Benediction

» Rosary

*Prepare a petition to be placed in the Grotto &
receive a bottle of Lourdes Water.

For more information call (210) 658-3816

Free Will Offering Graciously Accepted!

% A Plenary Indulgence Granted
by Papal Decree

:

:000000000000000000000000000000000 00000000:
:B]AUJHGQBRCBIOENUULCUAOP:
4WPIASHESMGWSYADTIRTFDOOGTBE e
SLBTCRVDMMICHSNPVIAEWIHRN.G.
:USRAEWQOENCUTEYMMKMYEFEA:
IVSGRPWFTZGPLYENSMZAAZBRNSY?
4SYCIPEBWGKC CUPZVEQCVYVDLBETC.ae
JLEFZUAWNIDHIQRIGVMINWGC CE
:QYWCSLIHHIMODPJORIMUHHA‘\I:
¢ KADQTTZQMSLDLNTOQZPGSZSTLEP e
CHDJCSRWCSCCMAYLHYCLRIDMNSGS
:YSTAAYBTTIHSQPWBZDUEORWC):
JGRFILXMCNPUCDSNEZMCTEFQTI?
4RUCQWHFQELBWZCHQETEWSTIATPIXae
CHHERSOIZMEYIFPGLVKPAEADTI]
$ZTJIQOGPBASUULWHFIAGERSIFY?
4FYBBIJSLIRECAGCOQLIRPAKTBTI
COLKLSWSGCUAHPRHMYZRCYUEKTC.S
:AONCNGRIAMGLTDSFCERYVLQU:
S HIFKZSLSIMYNUSEKTLTIUXTITFNR®
CGRXNIBHXUPDONUEBFIIDQCMC e
CRDREYARPIAMDSKTITIIJIITRSHYRSY]
JSNWIMBUAYSAEYBCRVIZYMAFGS]
VRDPEHQSEYIJIKNECIOHSBSSUI]e
KAYADSENDEWHSAOLIOETDOTFEK .S
QOPOPOPVPPPP V0000000000000 0000000000000909%9%0%90%90%90%9%90

Estan Invitados

Experiencia de un Peregrinaje

Virtual a Lourdes

Jueves, 26 de Febrero

Iglesia Catélica de Santa Moénica

501 North Street
Converse, TX 78109

7:15 pm

Después de la Misa a las 6:30 pm

Experiencia del Agua de Lourdes

Tocar la Piedra de la Gruta

Adoraciéon y Bendicion

Rosario
Prepare una peticién para ser colocada en la

Gruta y reciba una botella de agua de Lourdes.

Para mas informacion, llame a la oficina a

210-658-3816

Ofrenda voluntaria aceptada con agrado.
Indulgencia Plenaria Otorgada por

Decreto Papal.

The Season of Lent

Ash Wednesday Ashes

Bible Cross
Crucifixion Disciples
Easter Sunday Fasting
Forgiveness Forty Days
Good Friday Holy Thursday
Holy Week Jesus

Last Supper Palm Sunday
Penance Prayer
Sacraments Sacrifice

M Lent is an important season in the
M Church's year Every year
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Christians use Lent to prepare
themselves for the death and
resurrection of Jesus Christ, on
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St. Monica Catholic Church
501 North St., Converse, Texas 78109

Phone Number: (210)658-3816

Website: www.saintmonicaconverse.net
Email: parish@saintmonicaconverse.net

Mass Schedule

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri)
6:30 p.m Bilingual Mass (Thurs & Fri)
Saturday: 9 am Holy Rosary
Mass at 9:30 am (Bilingual/Bilingiie )
Saturday Vigil: 5:30 pm (English)
Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & 5 pm (English)
1:00, 3:00 & 7:00 pm (Spanish)
HOLY HOUR: Thursday 7 pm
1st FRIDAY MASS:
8:15 am English & 7:00 pm Spanish
PERPETUAL ADORATION
In the Chapel Hours for adoration:
Sunday at 8 pm to Saturday at 5:15pm

Chapel is open 7am to 7pm. If coming after 7pm,
Please come by the office to get your entry code.

CONFESSIONS:
WEDNESDAY 5:30 PM

& SATURDAY 3:30 PM
Or call the office for an appointment

Homebound Ministry
Be a part of this amazing ministry by sharing your love
of the Eucharist.
Please be advised that if you are not able to attend Mass due
to long term physical impediment, call the office so an Extra-
Ordinary Minister of Holy Communion may be scheduled to
visit you.  Call the office for more information.
?/%”” N Sea parte de este maravilloso ministerio
comparttendo tu amor por la Eucaristia.
Le informamos que si no puede asistir a misa debido a
alguna discapacidad fisica a lo largo, llame a la oficina para

que un Ministro de la Sagrada Comunién pueda programar
una visita.  Llame a la oficina para mas informacion.

Ministerio para los Confinados en Casa

St. Vincent de Paul (210) 658-8791
By appointment only
Tues. - Thurs. 10 a.m. to 1 p.m.
Services are available to all parishioners.
Los servicios estan disponibles para todos los feligreses.

St Vincent ¥
de Paul

MINISTRIES
ACTS: Sindia Aguirre
ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays
& Saturdays from 9 a.m. till Noon
ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo
BALLET FOLKLORICO: Meet Mon & Thurs 5-9 pm
Mollicone Rm 104 - Coordinator Maria Cabigon
BEREAVEMENT MINISTRY: Meet every other Thurs.
in the Goertz room Dcn. Sean Dooley
BIBLE STUDY (English): Timo Zepeda & Annette Winfield
CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS:
Meet 3rd Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or
July. Contact: Melinda Vanderdrink
DIVINE MERCY PRAYER GROUP:(Spanish) Tues 6-
7:30pm & Wed. 9 - 11am in the Parish Hall Lupita Ruiz

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet
every 2nd & 4th Sat. at 10am & the following Mon. at 6pm
contact Natalia Lopez

EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER,
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER:

Contact: Anita Moreno to join any of these ministries.

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish
hall, Joe Luera

HEALING HEART: Elsa Lopez

HIGH SCHOOL YOUTH GROUP: Meet Wednesday

evening after religious education at 7:45pm in the Parish Hall

HOMEBOUND: Barbara Ward

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues 7:00 p.m.
Steve Steele, Grand Knight

LOVESTRONG: Tony & Isabel Canez

MILITARY MINISTRY : Meet 2nd Thurs.of the month
6:30-8:30 pm Mollicone Rm 101 Jourard Daep

PERPETUAL ADORATION: Christian Zunino

PLANIFICACION FAMILIAR NATURAL:
Meet 3rd Wed 1-2 pm: Reyna Vazquez
POWER POINT MINISTRY: Claudio Corrales &
Courtney Sheehan

ST. KIZITO'S HOPE MINISTRY Meets 2nd Sunday
of the month after the 11am Mass - Mollicone building.

SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m.

STRIVE: Meet 1st & 3rd Friday— Mollicone building.

Contact: Gabe & Diana Canez
VOCATIONS: Elvia Armenta
YOUNG ADULT MINISTRY-STRIVE: Contact - Gabe
& Diana Canez
WELCOME MINISTRY: Tony Canez
Contact the parish office for more information on
any of the above ministries.

St. Monica, pray for us.
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Santa Monica. ruega por nosotros.




